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Collections

FUSiOﬂ design F. Rienzi

Lampada da parete o plafone a luce diffusa
con struttura in metallo verniciato bianco.
Corpo in metacrilato trasparente blu, aran-
cio, bianco anice o fumé e diffusore in me-
tacrilato satinato.

Ceiling or wall lamp for diffused lighting,
structure in white painted metal.

Body in transparent metacrylate in blue,
orange, anise white and smoke grey colour,
diffuser in satin methacrylate.

Lampe a plafond ou mur avec structure en
métal verni blanc.

Corps en methacrylate transparent en cou-
leur bleu, orange, blanc anis ou fumé,
Diffuseur en methacrylate satiné.

Wand- oder Deckenleuchte, Struktur aus
weiB lackiertem Metall.

Ko&rper aus transparentem farbigem Metac-
rylat in blau, orange, aniswei3 oder rauch-
grau. Diffusor aus satiniertem Metacrylat.

MOTONOYHBIN MM HACTEHHbIN CBETUABHUK
paccesiHHOro ceeTa.

CTpyKTypa Wn3 OKpalleHHoro B 6enbii
LuBeT MeTanna, Koprnyc W3 npo3pavyHoro
MeTakpwunara, CcuHero, OopaHXeBoro,
6enoro unn abiM4aToro Ceporo useTa.
Ounddysop n3 CcaTVHMPOBaHHOIO
MeTakpwunara.




FUSion design F. Rienzi
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Collections

Lampada da plafone o parete a luce diffusa
con struttura in metallo verniciato bianco.
Corpo in policarbonato trasparente blu,
arancio, bianco anice o fumé e diffusore in
metacrilato satinato.

Ceiling or wall lamp for diffused lighting,
structure in white painted metal.

Body in transparent metacrylate in blue,
orange, anise white and smoke grey colour,
diffuser in satin methacrylate.

Lampe a plafond ou mur avec structure en
métal verni blanc.

Corps en methacrylate transparent en cou-
leur bleu, orange, blanc anis ou fumé,
Diffuseur en methacrylate satiné.

Wand- oder Deckenleuchte, Struktur aus
weiB lackiertem Metall.

K&rper aus transparentem farbigem Metac-
rylat in blau, orange, aniswei3 oder rauch-
grau. Diffusor aus satiniertem Metacrylat.

[MOTONOYHBIA MM HACTEHHbIN CBETUIBHNK
paccesiHHOro cBeTa.

CTpyKTypa Wn3 OKpalleHHOro B 6enbi
uBeT MeTanna, Kopnyc u3 npo3payHoro
MeTakpunara, CcUHero, opaHXeBoro,
6enoro unn abiM4aToro Ceporo useTa.
Ounddysop 13 CaTVHUPOBaHHOIO
MeTakpunara.
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EChO design F. Rienzi
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BibOX design F. Rienzi

”

~ Sospensioni a luce diffusa o, diretta/indiretta

#

con ottica dark light in alluminio altamente ri-
flettente. ’

Corpi in policarbonato trasparer'rfe o colorato.
Struttura e particolari in n],etdﬁ?) cromato.
Apparecchi adatti alla collocazione in ambienti
lavorativi. La versione dark light & progettata
per il control[o/della luminanza per tutti gli an-
goli d’elevazione superiore superiori a 60° tra-
sversali e longitudinali.

Art. 9123 diffusore in policarbonato per 1155

" Art. 9124 diffusore in policarbonato per 1156

Suspensions for diffused or direct/indirect ligh-
ting with dark light high reflective aluminium
louver.

Body in transparent or coloured polycarbona-
te, structure and details in chromed metal.
Light fixtures for use into professional environ-
ments. The dark light options are conceived to
control the luminance level for all transversal
and longitudinal angles greater than 60°.

Art. 9123 polycarbonate diffuser for 1155

Art. 9124 polycarbonate diffuser for 1156

Suspensions pour lumiére diffusé ou directe/in-
directe avec grille dark light en aluminium haute
réflectance.

Corps en polycarbonate transparent ou coloré.
Structure et détails en métal chromé.

Appareils congu pour I'utilisation dans des am-
biances de travail.

La version dark light garantisse le control de
luminance pour tous les angles d’élévations
supérieures ou égales a 60° transversaux et
longitudinales.

Art. 9123 diffuseur en polycarbonate pour 1155

Art. 9124 diffuseur en polycarbonate pour 1156

Héngeleuchte fur diffuses licht oder Direkt/indi-
rekt Beleuchtung mit dark light Raster aus
hochreflektierendes Aluminium.

Korper aus transparentem oder farbigem Poly-
karbonat. Struktur und Details aus verchromtem
Metall.

Leuchten fiir Benutzung im Arbeitsbereich.

Die Ausfihrungen mit dark light garantieren eine
niedrige Luminanz fr alle Ecken gréBer als 60°.
Art. 9123 Diffusor aus Polykarbonat fir 1155
Art. 9124 Diffusor aus Polykarbonat fiir 1156

lMoaBecHoON CBETUNBHUK ANSt MPSIMOro uUamn
OTpaXeHHOro PacCesiHHOro CBeTa C pacTpoM
13 aNOMVHWSI, XOPOLLIO OTpaXkatoLLero CBerT.
Kopnyc wu3 npospayHoro wan LBETHOMO
nonukapboHarta, CTpykTypa W pJetann B
XPOMNPOBAHHOM MeTasse.

CaeToBOW Nprbop Anst npoeccroHanbHoro
1CNONb30BaHNS. Pactp nossonser
KOHTPONMpOBaTb CTeMNeHb OCBELLEHHOCTN
ONS NPOAOSbHbIX W MOMepPeyHbIX Yrios
6onee 60 rpagycos.

ApT. 9123 pguddysop 13 nonukapboHaTa
ons 1155

ApT. 9124 puddysop u3 nonvkapboHata
ons 1156
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1155 4 kg
2x39W G5 T5  —
W §® [{]
.00 - .07 - .09

1156 4,5kg
2x54W G5 T5  —
W E® [
.00 - .07 - .09

max 165

28

1155 114
1156 144



BibOX design F. Rienzi

Art. 9123 —» Bibox 1155
Art. 9124 —» Bibox 1156
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1158 4,5 kg
2x54W G5 T5  —
W E® [{]
.00 - .07 - .09

max 165

28

1157 114
1158 144
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Collezione di lampade a paralume.

Lampade da terra e tavolo con struttura in
metallo verniciato.

Le sospensioni sono dotate di schermo diffu-
sore in metacrilato satinato.

Paralumi in tessuto ignifugo plissettato bianco
o nero.

Series of shaded lamps.

Floor and table lamps with painted metal
structures.

Suspensions are provided with and satin
methacrylate diffuser.

Lampshades in plissé fireproof cloth white or
black.

Collection de lampes avec abat-jour.
Versions a poser et lampadaire avec structure
en métal verni.

Les suspensions sont livrées avec diffuseur
en methacrylate satiné.

Abat-jour en tissu ignifuge plissé blanc ou
noir.

Kollektion von Schirmleuchten

Tisch- und Stehversionen mit Gestéll aus la
ckiertem Metal. !

Héangeleuchten sind mit einem Difflisor} als
satiniertem Metacrylat auséest tet.

Schirm aus plissé feuerfestemiStofffin sch-
warz oder weiB.

Konnekuus namn c a6a>Ky;;MV| Hamenbhibi
N HacTofbHble namnbl KpallleHHKO!
METaJNIMHECKON  CTPYKTYPOMN. oABecHbIE
C caTvHWpoBaHHbIM  AuthbcySopoM 113
MeTakpunara.

AbBaxypbl 13 Heroptouen MCCHPOBaHHO
TKaHW YepHoro n 6enoro LBeTa.
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5003 3,2 kg
75W E27 a’ )
23W E27 Fluo EL (=

/

Trifog lio design ABS Studio

.01 -.02

-

50

2115 2,8 kg
60W E14 a)
11W E14 Fluo EL (=

o

16,5

22

@20

40
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Lampade da parete a luce indiretta in allumi-
nio verniciato bianco.
Art.4326 reattore elettronico incorporato.

Wall lamps for indirect lighting, white painted
aluminium frame.
Art.4326 electronic ballast incorporated.

Applique pour lumiére indirecte, structure en
aluminium verni blanc.
Art.4326 ballast électronique incorporé.

Wandleuchte fur indirekte Beleuchtung aus
weiB lackiertem Aluminium.
Art.4326 EVG integriert.

HacTeHHbIN CBETUBHUK OTPaXKeHHOro ceeTa
13 antoMUHUS, OKpaLLEHHOro B Genblii LBeT.
ApT. 4326 31EKTPOHHBI 6annacT BCTPOEH.
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Collections

Alea design ABS Studio

ctro me
cesso di ¢
o .
ivelling wall |

suspensions.

8 4 e 4
iffusers in anodized or white painted alumi-

um, white satin or mirror metallized glass.
rames in painted PPS or chromed metal.
Aluminium models can be accessorised with
a series of metal or glass screens to provide
different light effects.
Suspensions are supplied with displacement

component.

Floor or table lamp versions are only available
with Glass reflectors.

The mirrored/semitransparent effect for me-
tallized glass is obtained by a particular chro-
ming process.

, lampadaire, bure-
ensions,
C iU odisé, verre blanc
satiné ol métallise e 1
Structure en PPS verni ou métal chromé.
es versions en alum |I|n peuvent étre ac-

soirisé avec des écrans en verre ou métal

- pour donner différents effets de lumiére. Les

suspe ns sont livrees avec élément de
déplacement.

Les versions lampadaire et bureau sont dispo-
nibles seulement avec réflecteurs en verre.
L'effet miroir/transparence des versions en
verre métallisé est réalisé grace a un particu-
lier proces de chromage.

Drehbaren Wandleuchten (360°), Steh-, Tisch-,
Decken- und Pendelleuchten.

Diffusor aus Aluminium eloxiert oder weiB3 la-
ckiert, Opal- oder verspiegeltem Glass. Ge-
stell aus lackiertem PPS oder verchromtem
Metall.

Fir die Aluminiumversionen sind Vorséatze aus
Stahl oder Glass zur Erzielung von Lichtef-
fekten als Zubehor erhaltlich.
Pendelversionen mit Umlenkelement.

Steh- und Tischleuchten sind nur mit Glasre-
flektoren erhaltlich.

Bei den metallisierten Versionen ist den se-
mitransparentem Spiegeleffekt ist durch eine
speziale Verchromung erreicht.

OpueHtypyembin (Ha 360  rpapycos)
CBETU/IbHUK. HacTteHHbIn, HanOoJbHbIN,
HAaCTOJIbHbIA, MOTOJIOYHbLI WN NOABECHON
BapuaHThbl.

Oudpdpysop U3  aHoOMPOBaHHOMO  UAn
OKpalleHHOro B 6enbii LBET aIloOMUHKS.
Benoe maroBoe waM MeTannn3MpoBaHHOe
3epKasnbHOE CTEKIO.

Koprnyc w3 OKpalleHHOro nnactuka uwnm
XPOMWPOBAHHOrO MeTanna.

K mogensm w3  anioMuHWa  MOryT
npunararbcs
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4281 0,5 kg
25-40-60W G9 230V
& 70 f
.01-.45

Alea design ABS Studio

Art. 0187 .01 - .45 max 40W Art. 0189 .01 - .45 max 25W Art. 0205 .01 - .45 max 25W




Alea design ABS Studio

5176

0,5 kg
50-75W GU10 230V (]

.01-.45
10
1] 2
5177 0,9 kg

50W E27 PAR20

23W E27 Fluo EL R80

&/

[4)&]4

.01 -.45

20,5

@

EGOLUCE

10x10

Art. 0205 .01 - .45

Cornice in acciaio con vetro pirex sabbiato - IP40
5176 - Solo con 50W GU10

Steel frame with sandblasted pirex glass IP40
5176 - Suitable only using 50W GU10




iel
©
=
n
)]
m
<
C
2
3
©
(4]
(]
<

1160

[
=
«Q

4x40W G9 Decopin

4x40W G9
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.55 - .57

max 150
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60W G9 230V

40W G9 Decopin
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.55 - .57

max 150
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4282
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M ag n u m design ABS Studio

Lampade da parete o soffitto con forma qua-
drata o tonda

Strutture in metallo verniciato e schermo in poli-
carbonato satinato.

Ceiling or wall lamps in square or round shape.
Structure in painted metal with satin polycarbo-
nate diffuser.

Lampes a mur ou plafond, de forme ronde ou
carré.

Structure en métal verni avec diffuseur en poly-
carbonate satiné.

Decken- oder Wand Einbauleuchten, quadrati-
schen oder runden.

Struktur aus lackiertem Metall und Diffusor aus
satiniertem Polykarbonat.

[MOTONOYHLIN UM HACTEHHbIN  CBETUIBbHUIK,
KPYr/bI NN KBAZPATHBIN.

Kopnyc 13 okpatueHHoro metanna, auddysop
13 MaToBOro nonvkapboHara.



Collections

5156
3x24W - 2G11 - DuluxL - FSD

e §ED

.01 -.40

5157 em
3x24W - 2G11

o (ED) o0

.01 - .40

5158 dim
2x24W - 2G11 - DuluxL - FSD
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Mag numtondo design ABS Studio

5215 4 kg
3x18W - 2G11 - DuluxL - FSD

\F/ e a0 B (ED) e50) N
.40

5216 em 5,5 kg
3x18W - 2G11 - DuluxL - FSD

\F/ o I (ED) (s50) t°]
.40

5217 dim 4 kg

2x18W - 2G11 - DuluxL - FSD

/e @®)
.40

Q@ 45




Fokus design ABS Studio

te (360°), bureau, p
Diffuseurs en aluminiur
satiné ou métallise effet miro
S verni ou métal chromé.

luminium peuvent étre acces-

Lampade orientabili (360°) da pat ot e
to o sospensione. Diffusori in alluminio a
o verniciato bianco, vetro bianco satinato o
lizzato a specchio.

Strutture in PPS verniciato o metallo cromato.
Per le versioni in alluminio, una serie di schermi rans en verre ou métal pour
opzionali in acciaio o vetro permette di ottenere effets de lumiere. Les su-
svariati effetti luminosi. Sospensioni con elemen- e ivrées avec élément de dépla-
to di decentramento. Versioni da tavolo disponibili eme sions a poser sont disponibles
solo con diffusori in vetro. Leffetto specchio/tra- ement avec réflecteurs en verre.

sparenza dei modelli in vetro metallizzato € dovuto oir/transparence des versions en
al particolare processo di cromatura. L € est réalisé grace a un particulier
‘omage.

OpveHTupyemblii  (Ha 360  rpapycos)

CBETW/IbHUK.  HacTeHHbIli,  HACTOJbHbIN,

NOTOJIOYHBIN UV NOABECHON BApUaHTLI.

Ouddysop 13  aHoAMPOBaHHOro  Wnn

OKpalleHHOro B 6enblii LBET aloMUHKS.

Benoe wmaroBoe wan MeTannnsMpoBaHHoOe

epKanbHOe CTeKJ10.

OpNyC W3 OKpaLlleHHOro nnacTuka uam

DMUPOBAHHOIO MeTanna.

OAeNISM U3 aNtOMVHMS MOTYT npuiaratbes
3K U3 CTasIM UAN CTEKNa A1 NoNyYeHNs

IMYHbIX CBETOBbIX 3(P(PEKTOB.

eC C YCTPONCTBOM [AeLeHTpan3aumm.

)JIbHas! laMna TOSIbKO B CTeKI1e.

1 3epKabHbI acheKT AocTuraeTcs ¢

O MOKPbITUS CTEKS1a XPOMOM.

360° swivelling wall lamp, table, ceiling or su-
spensions. Diffuser in anodized or white painted
aluminium, white satin or mirror metallized glass.
Frames in painted PPS or chromed metal.
Aluminium models can be accessorised with a se-
ries of screens to provide different light effects. stall. Fir die Alumi-
Suspensions are supplied with displacement aus Stahl oder
component. Table lamps are only available with k als Zube-
Glass reflectors. The mirrored/semitransparent ef- lenke:
fect for metallized glass is obtained by a particular
chroming process.

hten (360°), Tisch-, De-
ten. Diffusor aus Alu-
eiB lackiert, Opal- oder
tell aus lackiertem

C
I
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4286
60W G9 230V
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Art. 0186 .01 - .45 max 40W Art. 0188 .01 - .45 max 25W Art. 0204 .01 - .45 max 25W




Fokus design ABS Studio

5174

50-75W GU10 230V

Y/

.01 - .45

10,5

EGOLUCE

5175

Q

0,9 kg

50W E27 PAR20

23W Dulux EL R80

Y/

L&A

.01 - .45

20,5

EGOLUCE

11

ART.0204 .01 - .45

Cornice in acciaio con vetro pirex sabbiato-IP40
5174 solo con 50W GU10

Steel frame with sandblasted pirex glass IP40
5174 suitable only using 50W GU10
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Fokus design ABS Studio

2114

34

25W G9

VAE

M EIE

.55 - .57

14x14
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Ma gI1a cesign A8s studio

Globo a sospensione in vetro soffiato metalliz-
zato, con diffusore interno in pyrex satinato.
L'effetto di trasparenza a lampada accesa e
di specchio a lampada spenta € dovuta alla
particolare metallizzazione del vetro. Struttura
in metallo cromato.

Suspension globe in blown metallized glass
with internal diffuser in satined pyrex. The
transparency’s effect of the lighted lamp and
of mirror with the lights off is due to the parti-
cular glass metallizing.

Fitting in chromed metal.

Globe a suspension en verre soufflé metallisé
avec diffuseur intérieur en pyrex satiné.
L'effet transparence / lampe allumee , miroir/
lampe eteinte est d0 au particulier procés
de metallisation du verre. Structure en laiton
chromé.

Pendelleuchte mit Kugel aus metallisiertem
geblasenem Glas und separatem Innendiffu-
sor aus satiniertem Pyrexglas.

Bei den verspiegelten Glasversionen wird der
Spiegeleffekt bei aus- und der Transparen-
zeffekt bei eingeschalteter Leuchte durch die
spezielle Metallisierung erreicht.

Struktur aus verchromtem Metall.

MopBecHon cBeTWNbHUK B BUAe LWapa w3
npo3payHoro WM  MeTalnM3npPOBaHHOMO
cTekna C BHYTPeHHUM auddy3opoMm  n3
caTVHMpOBaHHOro cTekna nupekc. Ocobas
TEeXHVKa XPOMWPOBaHWS CTekna Aenaert
CBETUSIbHIK 3epKabHbIM. MokpbiTne
NPOCBEYMBAETCA MNpU 3aropaHnn namnbl.
MeTannuyeckne getanu B xpome.




M ag Ia design ABS Studio
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Trace design R. Giovanetti

Lampade da parete con schermo orientabile
in vetro argentato satinato con incisione a ef-
fetto specchio.

Supporti in metallo cromato.

Wall lamp with adjustable screen made of sa-
tin silver glass with carve mirror effect.
Chromed metal holders.

Appliques avec écran orientable en verre sa-
tiné argenté avec une entaille a effet miroir.
Supports en métal chromé.

Wandleuchten mit ausrichtbarem Schirm aus
versilbertem satiniertem Glas mit Gravur und
Spiegeleffekt.

Leuchtentrager aus Metall.

HacTeHHbI CBETUIbHUK C  MOBOPOTHbLIM
3KPaHOM 13 CaTUHUPOBaHHOIo cepebprcToro
cTekna © 3epKaibHbIM ahdexkTom.
XpomnpoBaHHble KPOHLUTENHBI.
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Tra Ce design R. Giovanetti

4289 3,5 kg

72 9
24WFQ G5 T5 3 —_—

@k ] |19

) 90°
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SIaSh design ABS Studio

5178

24W FQ G5 T5

Ve

5179

3,3 kg

39W FQ G5 T5

50

5178 70
5179 100
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Slash design ABS Studio

4295
100W E27 Halolux
16W E27 Dulux EL

4294
40W G9 230V

Y/

.57
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R I n g O design ABS Studio

Lampada da parete o soffitto in metallo verni-
ciato o cromato e vetro diffusore in vetro sof-
fiato bianco satinato.

Art. 5214: reattore elettronico incorporato.

Wall- or ceiling lamp in painted or chromed
metal and white blown matt glass.
Art. 5214: electronic ballast included.

Applique ou plafonnier en métal chrome ou
verni diffuseur en verre soufflé satiné blanc.
Art. 5214: ballast electronique incorpore.

Wand- oder Deckenlechten aus Metall ver-
chromt oder lackiert und Diffussor aus weis-
sem mundgeblasenem satiniertem Glas.

Art. 5214: EVG Integriert

HacTeHHbI U NOTONOYHBIM CBETUBHUK U3
OKpaLLEHHOro W XPOMMPOBAHHOro MeTana
1 6enoro nnacoHa 13 MaToBOro CTekna.

Art. 5214: ¢ aneKkTpPOHHbIM 6annacToMm.
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Rin JO design r8s studio

5212 1,4 kg
60W G9
@05 IP 40 E
31-.40

5213

100W R7s (78 mm.)

@MIP‘!OW

.31 -.40
5214 2,7 kg
2x18W G24 .2 = =

.31 - .40

233
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Flip - Flip Max

Lampada da parete o soffitto in metallo verni-
ciato, cromato o nichelato. Diffusore in vetro
bianco satinato.

Wall or ceiling lamp in painted, chromed or ni-
ckel matt metal. White satin glass diffuser.

Applique ou plafonnier en métal nickelé, chro-
mé ou verni et verre diffuseur opale blanc.

Wand- oder Deckenleuchte aus Nickel matt,
verchromtem oder lackiertem Metall. Diffusor
aus weiBem satiniertem Glas.

HacTeHHbI 1M MOTONOYHBLIA  CBETUNBHUK
M3 OKPALLIEHHOrO XPOMUPOBAHHOTO UK
HUKENMPOBAHHOrO  MaToBOro  Metanfa.
Onddysop n3 6enoro maToBoro ctekna.
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5154 halo

@W E 32

.01-.03 -.31-.32

I design ABS Studio

5155 fluo 2 kg
2x18W G24 q.2 = =

& VE® e’

.01-.03 -.31-.32

Flip Max
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Lampada da parete in metallo verniciato
con particolari in vetro bianco.

Wall lamp in enamelled metal with details in
withe glass.

Appligue en métal verni avec details en ver-
re blanc.

Wandleuchte aus lackiertem Metall mit Gla-
steilen, weiss.

HacTeHHbIi CBETUNBHMK 13 OKPaLLeHHOro
mMeTanna c getansamu n3 6enoro crekna.

4269 0,2 kg
60W G9 230V T
57

17
17
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Ra p design ABS Studio

Lampada da parete in alluminio cromato
con particolari in vetro bianco o colorato.
Art. 4319 reattore elettronico.

Wall lamp in chromed aluminium with de-
tails in white or coloured glass.
Art. 4319 electronic ballast.

Applique en aluminium chromé avec details
en verre blanc ou coloré.
Art. 4319 ballast électronique.

Wandleuchte aus verchromtem Alu mit
weissem oder farbigen Glasteilen.
Art. 4319 EVG.

HacTeHHbIi CBETUNBHNK B XPOMVIPOBaHHOM
aNtoMUHUN CO BCTaBKamu 13 6enoro uam
LBETHOrO CTeKna.

ApT. 4319 — aneKTpOHHbIN 6annacT.
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Ra P design ABs studio

4321 1,1 kg - o
150W R7s E===ss =1 2
.54 - 57 - .61 22
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Collections
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° 4319 3,3k
3 kg
% 24W FQ G5 T5 > ® } }
T VE® ]
.54 - .57 - .61 65
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POp ha|0 design F. Lucchese

Lampada orientabile da parete o soffitto in
alluminio verniciato o cromato. Diffusori in
pirex sabbiati e serigrafati.

Adjustable wall or ceiling lamp in painted or
chromed aluminium. Sanded and silkscree-
ned pirex diffusors.

Applique et plafonnier orientable en alumi-
nium verni ou chromé. Diffuseurs en pyrex
sablé et serigraphié.

Verstellbare Decken- oder Wandleuchte
aus lackiertem oder verchromtem Alumi-
nium.

Schirm aus sandbestrahltem und serigra-
phiertem Pirexglas.

lMoBopauunBatoLmncs HaCTEHHbIN,
NOTONOYHBIA AN MOABECHOW CBETUIbHUK
M3 OKpalEeHHOro WA XPOMUPOBaHHOIO
anomuHnsa.  Ouddysop 13  MaToBOro
cTekna NMpPeKc ¢ PUCYHKOM.

4234
150W R7s




POp fl UO design F. Lucchese

Mensole luminose, sospensioni, lampade
da parete e soffitto in alluminio verniciato
con schermi in policarbonato satinato.
Reattore elettronico incorporato.

Light shelves, suspensions, wall and ceiling
lamps in painted aluminium with satin poly-
carbonate screens.

Electronic ballast incorporated.

Consoles lumineuses, suspensions, appli-
ques et plafonniers en aluminium verni avec
diffuseurs en polycarbonate satiné.

Ballast électronique incorporé.

Beleuchtete Regale, Pendel-, Wand- und
Deckenleuchten aus lackiertem Aluminium.
Schirm aus satiniertem Polykarbonat.

EVG integriert.

CBeTUNbHUKM B BUAE MOJSIKU, NOABECHOrO
WM NOTOJIOYHOr O BapraHTa B OKpaLLEHHOM
anoMuHUM ¢ auddy3opom 13 MaToBoro
nonukapboHaTta. C 3NEKTPOHHBIM
6annacTom.




Collections

170

1137 1138
2x39W FQ G5 T5 2x54W FQ G5 T5

max
max 170
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POp fl UO design F. Lucchese

4245

3 kg

2x24W FQ G5 T5

& 7/ rof®)

4246

4 kg

2x39W FQ G5 T5

4247

5kg

90

2x54W FQ G5 T5

& 7 rafi®)

120
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POp fl UO design F. Lucchese

4243

2 kg

24W FQ G5 T5

4244

39W FQ G5 T5

& Ve ®)

5137

2x39W FQ G5 T5

5138

6 kg

90

90

2x54W FQ G5 T5

120
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ROnd(‘) design ABS Studio

Lampade con sorgenti fluorescenti circolari T5 ad ali-
mentazione elettronica.

Versione da parete orientabile, soffitto e sospensio-
ne.

Corpo in alluminio verniciato grigio brillante o bianco,
diffusori in acrilico bianco satinato per luce diretta e
indiretta.

Lamps with fluorescent circular bulbs T5 with elec-
tronic ballast.

Adjustable wall lamps, ceiling and suspension.
Structure in bright grey or white painted aluminium,
white satin acrylic diffusers for direct and indirect
lighting.

Lampes avec tubes fluorescents circulaires T5 avec
ballast électronique.

Appligues pivotante, plafonniers, et suspensions.
Structure en aluminium gris brillant ou blanc, diffu-
seurs pour lumiére directe et indirecte en acrylique
blanc satiné.

Leuchten mit Runden Leuchtstofflampen T5 und
EVG.

Ausrichtbarem Wandleuchte, Decken- oder Hange-
leuchte.

Struktur aus lackiertem Aluminium brillant grau oder
weiB, Diffusor fur direktes und indirektes Licht aus
weiBem satiniertem Acrylglas.

OcBeTutenbHbI  Npuéop € JIIOMUHECLEHTHON
KonbLeBoW nammnon T5 ¢ 3NeKTPOHHbIM 6annacTom,
obecneymBaloWyM  Hauny4llee OCBELleHne u
aHeprocbepexeHue.

VIMetoTCsi HacTeHHble, MOTONIOYHbIE W MOABECHbIE
CBETUJIbHUKM, npekpacHbIM o6pasom
BMMCbIBaIOLLMECS B pasHble UHTepbepbl 6naroaaps
cBOEel NPOCTON KOMMakTHON hopme.

[MOBOPOTHbI HACTEHHbIN CBETUNIbHUK BbINOMHEH U3
OKpaLLEHHOroO B CEepPbI 6ecTALLMI LBET aftoMUHUS,
onddys3op 13 MaToBOro akpwna Ans npsiMoro u
paccesiHHOro ceeTa. ONIEKTPOHHbIA 6annacT.
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max 200

1141
55W FC 2GX13

& Vv
ew

.01 - .40
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R O n d 6 design ABS Studio

4280

55W FC 2GX13

&)

& Wu: 40
40

38
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5152
55W FC 2GX13

& 7/roE @)

.01 - .40

02

Rondo design ABS Studio

@35
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Trendy design S. Renko

Lampade da parete e da soffitto in metallo verniciato
grigio brillante, diffusori in acrilico bianco satinato.
Sono disponibili versioni dimmerabili o con unita
d’emergenza.

Wall and ceiling lamps in bright grey painted metal,
diffuser in white satin acrylic.

Also available with dimmable ballast or emergency
pack.

Appliques et plafonniers en métal laqué gris brillant,
diffuseurs en acrylique blanc satiné.

Disponibles en version avec ballast dimmable ou
éclairage de secours.

Wand- und Deckenleuchten aus brillant grau lackier-
tem Metall, Diffusor aus weiBem satiniertem Acryl-
glas

Verfligbar mit dimmbarer EVG oder mit Notlicht.

HacTeHHbIi 1 MOTONOYHbIA CBETWUBHWUK KpacuBow
opurnHanbHon Gopmbl. 13 okpalleHHOro B cepbliit
6necTawmn uset MmeTanna. Auddy3op n3 MaTtoBoro
akpuna. JIIoMUHeCLEeHTHbIE Namnbl N 3NEKTPOHHbIN
6annactobecneunBaoT Hany LUy 3P PEKTUBHOCTb
1 OCBELLEHHOCTb.

B Tex xe pasmepax eCcTb BapuaHTbl C BCTPOEHHbIM
UMPOoBLIM AMMMEPOM W aBapUHbIM WCTOYHUKOM
nuTaHus.
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Trendy design S. Renko

5170

4x36W - 2G11 - DuluxL - FSD

& Ve[ @)

5171 dim

4x36W - 2G11 - DuluxL - FSD

i @

5172em

4x36W - 2G11 - DuluxL - FSD

e §@®)

.40

10

55

55

5165 6,1 kg
3x24W - 2G11 - DuluxL - FSD ==
& /ro B e’
40

5166 dim 6,1 kg
2x24W - 2G11 - DuluxL - FSD =
& ¥/ rafiE) .
.40

5167em 7.8 kg
3x24W - 2G11 - DuluxL - FSD =

i @

.40

5160 fluo 4.6kg
2x18W- 2G11 - DuluxL - FSD e
& /v §@ e
40

5162em 62k
2x18W - 2G11 - DuluxL - FSD S

e §E)

.40

45

35
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Trendy halo design S. Renko

Lampade da parete e da soffitto in metallo verniciato
grigio brillante, diffusore in vetro bianco satinato.

Wall and ceiling lamps in bright grey painted metal,
with diffuser in white satin glass.

Appliques et plafonniers en métal laqué gris brillant
avec diffuseurs en verre blanc satiné.

Wand-und Deckenleuchten. Hergestellt aus brillian-
tgrau lackiertem Metall. Diffusor aus weiBem Glas.

HacTeHHbIi 1 MOTONMOYHBLIA  CBETUIBHUK U3
OKpaLLEHHOro B cepbii 6necTawWwmMin UBET MeTanna.
Onddysop wn3 MaTtoBoro ctekna. [anoreHosas
namna.

5163 halo 4,7 kg
150W R7s e

3
& v -]

.40

35




]
£
o
2
o
2
°
o

Sail design S. Renko

Lampade da parete e da soffitto in metallo verniciato
grigio brillante, diffusori in acrilico bianco satinato.
Sono disponibili versioni dimmerabili.

Wall and ceiling lamps in bright grey painted metal,
diffuser in white satin acrylic.
Also available with dimmable ballast.

Appligues et plafonniers en métal laqué gris brillant,
diffuseurs en acrylique blanc satiné.
Disponibles en version avec ballast dimmable.

Wand- und Deckenleuchten aus brillant grau lackier-
tem Metall, Diffusor aus weiBem satiniertem Acryl-
glas

Verflgbar mit dimmbarer EVG.

HacTeHHbIn 1 NOTONOYHBIA CBETUIIbHUK CTUIBHON
n3gwHom ¢opmbl. M3 okpaleHHoro B cepbin
6nectawmin uBeT metanna. Auddysop 13 maToBoro
akpuna. JIIOMUHECLUEHTHbIE flaMMbl N 3NEKTPOHHbIN
6annactobecnevnBaoT HanyuLLyo 3PPEKTUBHOCTb
1 OCBELLEHHOCTb.

B Tex >xe pasmepax ecTb BapuaHTbl C BCTPOEHHbIM
AVIMMEPOM ¢ umdpoBbIM 6annactom
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Sail design S. Renko

4303 fluo

6 kg

2x39W - T5 - G5 - FDH

el

4304 dim

6 kg

2x39W - T5 - G5 - FDH

& \7re§E)

4300 fluo

2x24W - T5 - G5 - FDH

& 7/ raf @)

4301 dim

2x24W - T5 - G5 - FDH

& 7/ raf @)

4305 fluo

95

24W 2G11- DuluxL - FDS

65

37
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Lampada da parete in metallo verniciato grigio bril-
lante, diffusore in vetro bianco satinato.

Wall lamp in bright grey painted metal, with diffuser
in white satin glass.

Applique en métal laqué gris brillant avec diffuseur
en verre blanc satiné.

Wandleuchte aus brilliantgrau lackiertem Metall. Dif-
fusor aus weiBem Glas.

HacTeHHbIi CBETUNBHUK M3 OKPALLEHHOrO B CepbIi
6nectawmn uset metanna. Auddy3op n3 MaTtoBoro
cTekna. [anoreHosas namna.

4306 halo

3 kg

150W - R7s

@SWIP 40
.40

19

37
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lampadine a ioduri metallici o
8 a in alluminio verniciato grigio
b
Wall lamps for metal halide or halogen linear bulbs.
Frame in bright grey painted aluminium with.

Appliques pour lampes a iodures métalliques ou ha-
logénes. Structure en aluminium gris brillant.

Wandleuchten fir Halogenmetalldampflampen oder
Halogen Stablampen. Struktur aus brilliantgrau la-
ckiertem Aluminium.

HacTeHHbIi CBETUNBHUK M3 OKPALLIEHHOrO B Cepblit
6necTawmin uBeT anoMuHus. Ouddysop us crtekna
«MUpPeKc». [anoreHoBbIN UM MeTanoranoreHoBbIN
NCTOYHVK cBeTa.
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AkUta design R. Giovanetti

36

4271 6 kg
70W RX7s ol P
& /v s @ x
.40

4272 6 kg
150W RX7s T p

%WIP 40@

4273 halo

4,3 kg

36

300W R7s

@WIP 40
.40

36

26
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DeSk - DeSk - MaXi DeSk design ABS Studio

ini

M

Sospensioni in vetro pressato grigio o bianco satinato.
Strutture in metallo verniciato.
Art. 1150 - Art. 1152: con alimentatore elettronico HQI.

Suspension lamps in grey or white pressed glass. Fra-
mes in enamelled metal.
Art. 1150 - Art. 1152: electronic unit control gear HQI.

Suspensions en verre pressé gris ou blanc. Structures
en métal verni.
Art. 1150 - Art. 1152: bloc d’alimentation électronique HQI.

Pendelleuchten aus Glas: grau oder weiss. Gestell aus
lackiertem Metall.
Art. 1150 - Art. 1152: elektronishes VG HQI.

[MopgBecHon cBeTUNBHWK K3 ceporo wnu 6enoro
NnpeccoBaHHOro cTekna. MeTannuyeckue petanu
OKpaLLEeHbI.

Apt 1150 - ApT 1152 ¢ MNPA ansa pTyTHOM Nnamnbl.

Ba.
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MaXi DeSk design ABS Studio

1151 11kg
250W E27 Halolux

Y/

+]

.03 - .57

1152 HQI

13 kg

150W E27 HCI-E/P

@

.03- .57
1153 fluo 14 kg
70W GX24 q.6 Dulux T/E EE=—

VE®

max 185

)
|
0531.03



olpnig sgv ubisep v_mmn _XN_Z



(")
<
S
-
(1]
9
[-]
o

DeSk design ABS Studio

1123

150W E27 Halolux
24W E27 Fluo EL
N = /7

\\': /

.03 - .57

1124 fluo/el
26W GX24 q.3 Dulux T/E

32W GX24 q.3 Dulux T/E
42W GX24 g.4 Dulux T/E

VE®

.03 - .57

1150
70W E27 HCI-E/P

N = 7/
\F/
7@

.03 - .57

0531.03
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DeS k design ABS Studio

ini

M

Lampada da parete e sospensioni in vetro pressato
grigio o bianco satinato. Strutture in metallo vernicia-
to e alluminio pressofuso.

Sospensioni con elemento per decentramento.

Art. 1136 modello con saliscendi.

Wall and suspensions lamps in grey or white pressed
matt glass. Frames in enamelled metal and casting
of alluminium.

Suspensions with displacement unit.

Art. 1136 up and down version.

Applique et suspensions en verre pressé gris ou
blanc. Structures en métal verni et aluminium injecte.
Suspensions avec element pour le deplacement.
Art. 1136 version monte et basse.

Wand und Pendelleuchten aus Pressglas: grau oder
mattweiss. Gestell aus lackiertem Metall und Alu-
guss.

Hangeleuchte mit Befestigung flr versetzten Stro-
mauslass.

Art. 1136 zugpendelleuchte.

MNopBecHom n HaCTEHHbIN CBETWIbHUK 1”3
ceporo unn 6enoro NpPeccoBaHHOrO  CTeKna.
MeTannnyeckne petanu okpalleHbl. dneMeHT Ans
OeleHTpannsaumm.

ApT 1136 BapuaHTbl HaNpaBieHNsi BBEPX U BHU3.

0

e

8 =
. ;
2 t—_— — s 8

° &

(3]

20,5 g 15
4216 1,4 kg
40W E14 ar )
/(O] |
.03 - .57
1125 1kg
40W E14 ar)
/(O] [{]
.03 - 57
1136 1,7 kg
40W E14 ar)
/(O] [{]
.03 - 57
1125 1136
g S
g
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1133 1,2 kg
75W E27 a )
24W E27 Fluo EL [ (=

v 4]

Sospensione e lampada da parete in vetro soffia
satinato bianco. Strutture in metallo verniciato e
luminio pressofuso. Sospensione con elemento p
decentramento. : F
Suspension and wall lamp in blown mattglass. Fra
mes in painted metal and die cast aluminium.
spension with displacement component. i

|
Q
i) Suspension et applique en verre soufflé satiné |
'g Structures en métal verni et aluminium i
a spension avec deplacement inclus.
prs @15 20
m Pendel und Wandleuchte aus Mattgla
< sen, weiss. Gestell aus lackiertem
g_) guss. Pendelleuchte mit Befestigut
3 Stromauslass. - il 4217 1,6 kg
8 MopsecHoW 1 HaCTﬁ‘l_!lb ToWE27 wt()
L. MaroBorocrekna. 24w E27 FluoEL i (=
[T ] nnn nnTao
s o /O] b
.57
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Ded i ka design P. Pepere

Lampada orientabile a parete o plafone in metallo
cromato o nickel satinato. Diffusore in vetro soffiato
satinato bianco.

Adjustable wall or ceiling lamp in chromed metal or
nickel matt. Diffuser in blown Satin white glass.

Applique ou plafonnier orientable en métal chromé ou
nickel satiné. Diffuseur en verre soufflé satiné blanc.

Verstellbare Wand- oder Deckenleuchte aus ver-
chromtem Metall oder nickelmatt. Diffusor aus weiss
mundgeblasenem Glas.

[MoBopauynBalOLWMNCS HACTEHHbIA U MOTOJIOYHbIN
CBETWIbHUK "3 XPOMVPOBaHHOIO nnm
HUKEeNMPOBaHHOro maroBoro metanna. Aduddysop
13 gyToro 6es51oro MaToBoro CTekna.

4225

1,1kg

150W R7s (78 mm.)

0 e

.31 -.32

28

10

max 23
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Teda-M

Lampade da terra, plafone e parete struttura in otto-
ne, cromato o nickel satinato. Diffusore in pirex se-
rigrafato.

Floor, ceiling and wall lamps brass structure, chromed
or nickel matt. Silkscreened pirex glass diffuser.

Lampadaire, plafonnier et applique avec structure en
laiton, chromé ou nickel satiné. Diffuseur en pyrex
sérigraphié.

Steh-, Decken- und Wandleuchte, Struktur aus Mes-
sing, verchromt oder nickelmatt. Reflektor aus sieb-
druktem Pirexglas.

HanonbHbIN, NOTOMOYHBIN U HACTEHHBIN CBETUSTIbHUK
M3 MONMPOBAHHOW NaTyHU: XPOM WM MaTOBbIA
Hukenb. Onddy3op 13 cTekna «nupekc» ¢ y30poM.




180

("]
<
S
5
o
9
'©
o

teda design F. Lucchese

4137 miniteda 0,6 kg 5076 miniteda 0,6 kg
150W R7s (78mm.) e & / 150W R7s (78 mm.) = 2
2 & 3 5 & /o 5
: 22-.32 12,5 21 22-.32 N2 B
 —
1
© 4138 1kg o 5075 1kg
o] 200W R7s e 2 ,/ 200W R7s e ]
O & ] | % & v ]
I_ 22-.32 18 29 22- .32 2
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Collections

Teda design F. Lucchese

3051 5kg
200W R7s e
22- .32

185

29

4141 3 kg
200W R7s =
&7/ b
22-.32

25

155
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M AYa design ABS studio

Lampade da parete, plafone, tavolo, terra e sospen-
sione con struttura in metallo.

Il diffusore in vetro borosilicato trasparente con all’in-
terno un pirex satinato emette una luce morbida e
gradevole. Versione da terra con variatore di luce.
Art . 5190 Reattore elettronico incorporato.

Wall, ceiling, table, floor and suspension lamps with
metal structure.

The clear borosilicate glass diffuser and the internal
satin Pyrex provides a soft and enjoyable light. Floor
lamp with dimmer.

Art. 5190 electronic ballast incorporated.

Appligue, plafonnier, lampe a poser, lampadaire et
suspensions avec structure en métal.

Le diffuseur en verre transparent avec un pyrex satiné
a 'intérieur donne une lumiére souple et agréable.
Verre borosilicate transparent. Lampadaire avec ré-
gulateur.

Art. 5190 ballast électronique incorporé.

Wand-, Decken-, Tisch-, Steh- und Pendelleuchten
mit Struktur aus Metall.

Der Diffusor aus borosilikat Klarglas und das innere
satiniertem Pyrex verbreiten ein zartes und angeneh-
mes Licht. Stehlampe mit dimmer

Art. 5190 EVG integriert.

CBEeTUSIbHNK NOTOJIOYHbIA, HACTEHHbIW, HACTONbHbIN,
HanosbHbIA U NOABECHON C KOPMycoM W3 MeTanna.
Ouddysop 13 npospayHoro 6oOpoOCUNIMKATHOIO
CTekna CoO BCTaBKOM U3 MATOBOroO CTeKna NMpekc
[aeT MSArKUA NPUATHBIA CBET.

ApT 5190 C 91eKTPOHHbIM 6annacTom.
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Maya design ABS Studio

1144 1,8 kg
60W G9 230V
.50

— —

170

1143

5 kg

2x100W R7s (78 mm.)

Y/

.50

140

14

60
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1,9 kg

60W G9 230V

2112

6
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3093 11 kg
150W E27 Halolux ==

VG T

Collections

4265 1,4 kg

150W R7s (78 mm.) e

14 9,5

.50 [

= ~

M
=

180

4266 3,3 kg
2x100W R7s (78 mm.) ==

W D 14 9,5

.50 —_—

40

Maya design ABS Studio
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5190 Fluo 33kg He————

24W - 2G11 - DuluxL - FSD f—— 40

el @ - ]

M aya design ABS Studio




AI i Ca nte design F. Lucchese

Lampada da plafone e sospensione in vetro pressa-
to trasparente. Montatura in metallo verniciato. So-
spensione con elemento per decentramento incluso.

Suspension and ceiling lamps in pressed clear glass.
Painted metal frame. Suspension with displacement
component included.

Suspension et plafonnier en verre pressé transparent.
Structure en métal verni. Suspension avec élément
pour déplacement inclus.

Pendel- und Deckenleuchten aus gepresstem Kilar-
glas. Gestell aus lackiertem Metall. Pendelleuchte
inklusiv Befestigung fiir versetzten Stromauslass.

MNopsecHom 7] NOTOJIOYHbIN CBETUNBHUK
"3 npo3pavHoro npeccoBaHHOro cTekna.
MeTannnyeckne getanu okpatleHsbl.

MopBec ¢ ycTponcTBOM Afs AeLeHTpanusaumm.

1113

1,1 kg

60W E27

=18

-

5113

60W E27

Y/

EF

.03

max 220

15

18

213
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1111 Dock fluo 7,5 kg
26W GX24 ¢.3 Dulux T/E =

| ) 32W GX24 .3 Dulux T/E
i % g.3 Dulux =
L 42W GX24 q.4 Dulux T/E =
[l @ E

¥/ E
.03

max 205

0531.03
| il
. i ! |
| |
AT
a 1 Skl
e - 2 ‘ \
& if i IRURAONERL S 5 4 v T ot
1112 Malaga 6 kg
Sospensioni in vetro pressato trasparente. Montatura in 150w E27 )
metallo verniciato. elemento per decentra- 24W E27 Fluo EL WW (=

mento. Art . 1111 Reattore elettronico incorporato.

Y/ 4]

Suspensions in pressed clear glass. Enamelled metal 03

frame. displacement component.
Art. 1111 electronic ballast incorporated.

Suspensions en verre pressé transparent. Structure
en métal verni. déplacement.
Art. 1111 ballast électronique incorporé.

Pendeleuchten aus gepresstem Klarglas. Gestell aus
lackiertem Metall. Befestigung fur ver-
setzten Stromauslass.

Art. 1111 EVG integriert.

[MoaBecHO 1 NMOTOJIOYHbIN CBETUNIBHMK 13 NPO3paqHOro
NpPeccoBaHHOro cTekna. Metannmyeckvie oetanm
OKpalLLEeHbl.

OnemeHT Ans feLeHTpansaumm.
ApT 1111 ¢ a1eKTPOHHbIM 6annacTom. //{{ \\\\

029 0531.03

max 190

DOCk design ABS Studio ™ Malaga design F. Lucchese _
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LUXO r design ABS Studio

Sospensione in cristallo molato; montatura in metallo
cromato. Diffusore in vetro pressato bianco satinato.

Suspension in cut crystal; frame in chromed metal.
Diffuser in pressed white mattglass.

Suspension en crystal taillé. Structure en métal chro-
mé. Diffuseur en verre blanc pressé et satiné.

Pendelleuchte aus Geschliffenem Kristallglas. Gestell
aus verchromtem Metall. Reflektor aus gepressetem
weissen Mattglas.

MopaBecHoON CBETUIbHUK W3 OrpaHeHHOro cTekna.
[Oetann n3 xpomupoBaHHoro metanna. Ouddysop

13 NpeccoBaHHOro 6e510ro MaToBoro cTekna.




@ 60

0G| xew

8,2 kg

1075
200W R7s
31

olpnis sgy ubisep -h oxsl—

206
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Ray design ABS Studio

Lampade da parete, soffitto e sospensione in
cristallo extrachiaro trasparente.

Diffusore in vetro soffiato bianco satinato.
Struttura in metallo nichelato opaco.

Wall, ceiling or suspension lamps in extra cle-
ar crystal.

Diffuser in blown white satin glass.

Metal frame in nickel matt finish.

Appliques, plafonniers et suspensions en cri-
stal extraclair.

Diffuseur en verre soufflé blanc satiné.
Structure metallique en nickel satiné.

Wand- Decken- und Héngeleuchten aus ex-
traklarem Kiristall.

Diffusor aus mundgeblasenem Glas weif.
Gestell aus Metall, nickelmatt.

HacTeHHbIn, NOTONOYHbIN U NOABECHOW
CBETWIbHUK 13 CBEPX SPKOrO MpPO3paqHoro
ctekna. [Auddysop u3 pytoro 6enoro
MaToBOro cTekna. KpoHLTeNH 13 MaTtoBOro
HUKens.
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max 155

max 155

D

1139

1140
4X75W G9 230V

S

3x75W G9 230V

S

=k
—
O O

=k

20

Ray design ABS Studio

000
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Ray design ABS Studio

2, A2,
4263 1,8 kg 4264 2,9 kg
75W G9 230V (o & 2x75W G9 230V L O O %
A= ] A= 5 e [T
.50 28 18,5 50 28 38
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ALY
IrO design ABS Studio

Lampade da parete o plafone in vetro curvato,
satinato e verniciato bianco o colorato. Parti-
colari in metallo cromato.

Art. 0358.21: particolari dorati 24K per mod.
cm. 34.

Art. 0359.21: particolari dorati 24K per mod.
cm. 58-44.

Versioni fluorescenti con reattore elettroni-
co incorporato. Disponibile anche con unita
d’emergenza.

Wall or ceiling lamps in mattglass: curved and
painted white or coloured. Details in chromed
metal.

Art. 0358.21: gold plated 24K details for mod.
cm. 34.

Art. 0359.21: gold plated 24K details for mod.
cm. 58-44.

Fluorescent versions with electronic ballast.
Available also with emergency unit.

Appliques ou plafonniers en verre curvé sa-
tiné et verni blanc ou coloré. Détails en métal
chromé.

Art. 0358.21: détails en métal doré 24K pour
mod. cm. 34.

Art. 0359.21: détails en métal doré 24K pour
mod. cm. 58-44.

Versions fluoréscentes avec ballast electroni-
que incorporé. Livrable aussi avec unité d’ur-
gence.

Wand oder Deckenleuchten. Diffusor Mat-
tglas: gekrimmt, lackiert, weiss oder farbig.
Verchromte Metallteile.

Art. 0358.21: Metallteile 24K vergolded. fir
mod. cm. 34.

Art. 0359.21: Metallteile 24K vergolded. fur
mod. cm. 58-44.

Lieferbar auch mit Ausflihrung fiir Leuchstof-
flampen mit EVG integriert. Fir Notlicht vor-
gesehn.

HacTeHHbIi UM MOTONMOYHBIA  CBETUSIbHUK
C THYTbIM MaTtoBbiM cTeksioM. Benbim wnm
OKpalleHHbIM. [leTann u3 XpoMupoBaHHOro
MeTanna.

ApT 0358.21 nosonouyeHHble peTann nns
mogzenu 34 cm.

ApT 0359.21 nosonouyeHHble peTann Ans
mogenu 58-44 cm.

JIloMUHEeCUEeHTHbIE Namnbl C  3NEKTPOHHbLIM
6annactoM. WmeeTtcss Takke wMopenb C
aBapuiHbIM
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IrO design ABS Studio

M

5095 3,1kg
150W R7s =T
.57 - .60

5395 fluo 3,2 kg
2x26W G24 .3 Dulux D/E g5 =

5096 4 kg
200W R7s =
.57 - .60

5396 fluo 5 kg
2x32W GX24 q.3 Dulux T/E =

5098 8,2 kg
2x200W R7s i
57 -.60

5198 fluo 7.5 kg
2x42W GX24 q.4 Dulux T/E =

VE®

E®

VE®

.57 - .60
5295em 5,2 kg
2x26W G24 q.3 Dulux D/E ==

.57 - .60
5296em 6,5 kg
2x32W GX24 q.3 Dulux T/E =

.57 - .60
5298em 9 kg
2x42W GX24 q.4 Dulux T/E L=

E®

3

7E®

5@

.57 - .60

.57 - .60

.57 - .60

5098 58

5096 44

5095 34

5095 34
5096 44
5098 58

5095 34
5096 12
5098 13
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Qu inta design ABS Studio

griglie di prote

Wall lamp in curved satin glass, painted white
or coloured. Metal details both in polished ni-
ckel and 24K gold plated included.

protection nets.

Applique en verre curvé satiné, verni blanc ou
coloré. Details metalliques en nickel poli et
dorés 24K inclues.

grilles de protéction.

Wandleuchte mit Diffusor aus gebogenem Sa-

tinglas, lackiert weiss oder farbig. Inklusiv Me-

tallteile in nickel poliert und vergoldet 24K.
Schutzsgitter.

HacTeHHbI CBETUNBHWK N3 FTHYTOr0 MaToBOrO
6enoro wnu LUBeTHoro crekna. HeTtanu u3
MOJSIMPOBAHHOIO HUKENS WU NMO30JI04EHHbIe
24K.

3almUTHas ceTka.

4178 2 kg
150W R7s =
57 - .60

4378 fluo 2 kg
2x26W G24 q.3 Dulux D/E = =

W EE®

]

.57 - .60

17

0006

34
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Da ma design ABS Studio

Lampade da terra e da tavolo in vetro soffiato
satinato bianco o colorato; strutture in nickel
satinato.

Table and floor lamps in white coloured blown
glass; frame nickel matt.

Lampes de table et lampadaire en verre souf-
flé satiné opale blanc ou coloré; structures en
nickel satiné.

Steh- und Tischleuchten aus mundgeblase-
nem Mattglas opal oder farbig; Gestell nickel-
matt.

HanofbHbIN 1 HAaCTOJMIbHLIN  CBETUSILHUK
n3 6enoro WM UBETHOrO OyTOro CcTekna.
MeTtannuyeckve pgetanm 13  MaToBOro
HUKeNs.

2110 2k
60W E14 P
57-.60

2111 3,5 kg
100W E27 >
21W E27 Fluo EL [l (=

VAE

.57 - .60

50

36

a17
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Dama design ABS Studio

3090

100W E27

21W E27 Fluo EL i

VAE

.57 - .60

3091

250W E27 Halolux

Y/

.57 - .60

3092

250W E27 Halolux
+ 2x60W E27

Y/

.57 - .60

3090 150

3091 177

3092 184

3092 @ 42
3091 @ 35
3090 @ 25

[\
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Dama design ABS Studio




230

LI 0 I a design ABS Studio

Lampade a sospensione e parete in vetro sof-
fiato satinato bianco o colorato; strutture in
nickel satinato.

elemento per decentramento.

Suspension and wall lamps in white or colou-
red blown glass, frames in nickel matt.
displacement component .

Suspensions et applique en verre soufflé sa-
tiné opale ou coloré; structures en nickel sa-
tiné.

élément pour le déplacement.

Pendel- und Wandleuchten aus mundgebla-
senem Mattglas opal oder farbig. Gestell: ni-
ckelmatt.

Befestigung flr versetzten Stro-
mauslass.

HacTeHHbIn 1  MNOABECHOW  CBETUSIbHUK
n3 6enoro waM LBETHOrO OyTOro cTekna.
Metannnyeckue petanm U3 MaroBOro
HUKens. anemMeHT  ansa
[eueHTpannsaunm.

b

4209 13kg
100W E27 O
16W E27 Fluo EL i (=

VAE

.54 - .57 - .60

25
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1104 1kg
60W G9
.57 - .60

1106 3kg

150W E27 Halolux

?
1
A

24W E27 Fluo EL [

¥/

.57 - .60
1107 1,7 kg
75W E27 a )
16W E27 Fluo EL [ (=
.57 - .60

1108 6 kg
150W E27 Halolux ==

24w E27 Fluo EL [

=
4]

max 170

1104 0 17

1106 @ 35
1108 @ 42

max 150

1107 9 25
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LI u m design Asia design

Lampade da terra, tavolo, sospensioni e pare-
te in vetro soffiato satinato bianco. Strutture in
nickel satinato.

Art. 0531.32: elemento per decentramento.

Floor, table, suspensions and wall lamps in
white blown glass. Frames in nickel matt.
Art. 0531.32: displacement component.

Lampadaire, lampes de table, suspensions et
applique en verre soufflé satiné opale. Struc-
tures en nickel satiné.

Art. 0531.32: élément pour déplacement.

Steh-, Tisch-, Pendel- und Wandleuchten aus
mundgeblasenem Mattglas. Gestell in nickel-
matt.

Art. 0531.32: Befestigung flr versetzten Stro-
mauslass.

HanonbHbIn, HaCTONbHbIN, HaCTEHHbIN
N TMOOBECHOW CBETWIbHUK U3  6enoro
pyToro crtekna. MeTtannuuyeckvne petanu ns
MaToBoro Hukens. Apt 0531.32 anemeHT gns
OeueHTpanmsaumm.

1127 2,8 kg
100W E27 )
57

1128 5,1 kg
150W E27 Halolux (==
21W E27 Fluo EL [ (=
57

1129 7,7 kg
150W E27 Halolux =
24W E27 Fluo EL [ (=

Y/

.57

max 165

max 155

@ 45
1129

max 150
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LI u m design Asia design

H BN

2108

150W E27 Halolux

L

2109

7,8 kg

150W E27 Halolux

=

S

(100 O OO0l
5| (000 00)
@ 45 @35
2109 2108
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LI u m design Asia design

3088

12 kg

150W E27 Halolux

L

185

13,

N

11 32

4210 1,4 kg

100W R7s (78 mm) e

Y/ |

.57
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I n I g ea design F. Lucchese

M

Sospensione in vetro soffiato satinato bianco
o colorato; struttura in nickel satinato.
elemento per decentramento.

Suspension lamp in white or coloured blown
glass; frames in nickel matt.
displacement component.

Suspension en verre soufflé satiné opale ou
coloré; structures en nickel satiné.
Art. 0531.32: élément pour déplacement.

Pendelleuchte aus mundgeblasenem Matt-
glas: weiss oder farbig. Gestell: nickelmatt.

Befestigung fir versetzten Stro-
mauslass.

MopBecHon cBETWIbHUK K3 6enoro unu
uBeTHoro pytoro crtekna. Mertannuyeckue
OeTanun 13 MaTtoBOro HUKensl.

3ANEMEHT A1 AeLeHTpan3aunn/.

0531.32

1098 minigea

max 155

©
>

|

-
-
=

«Q

100W E27

16W E27 Fluo EL [}

=lhiils

.57 - .60



244

(")
<
S
-
(1]
9
[-]
o

Fuso design ABS Studio

Lampade da parete in vetro soffiato satinato
bianco con particolari cromati. Reattore elet-
tronico incorporato.
griglia di protezione per 4021/4322
griglia di protezione per 4023/4324

Wall lamps in white blown glass with chro-

med details. Electronic ballast included.
protection net for 4021/4322
protection net for 4023/4324

Appliques en verre soufflé satiné blanc
avec détails chromés. Ballast electronique in-
corpore.
grille de protection pour 4021/4322
grille de protection pour 4023/4324

Wandleuchten aus mundgeblasenem Matt-
glas weiss. Metallteile: vercrhromt.
EVG integriert.
Schutzsgitter fiir 4021/4322
Schutzsgitter fur 4023/4324

HacTeHHbI cBETUNBHWK U3 6enoro OyToro
cTekna. MeTannunyeckume getanv u3 MaToBoro
HUKens.
C 3aneKTpOoHHbIM Gannactom.
3aluTHas ceTka gns 4021/4322
3awwmTHas cetka gns 4023/4324

30

\
0009/P 17 -9
4021 1,5 kg
100W E27 a )
24W E27 Fluo EL [ff (=

Y/

57
4322 fluo 1,6 kg
18W 2G11 Dulux L s

VE®

.57

40

0009/G 20 10,
4023 1,5 kg
100W E27 a)
24W E27 Fluo EL [} a[=
57
4324 fluo 1,9 kg
24W 2G11 Dulux L IS

E®

.57
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D rl m design ABS Studio

Lampade da parete in vetro soffiato satinato
bianco o colorato; particolari in metallo dorato
24K e nickel lucido inclusi.

Art. 4098 per applicazione ad angolo (90°).

Wall lamps in satin blown glass, white or co-
loured; metal details in 24K gold plated and
polished nickel metal included.
Art. 4098 for corner fitting (90°).

Appliques en verre soufflé satiné, blanc ou
coulouré; détails en métal doré 24K et nickelé
poli inclus.

Art. 4098 pour montage d’angle (90°).

Wandleuchten aus mundgeblasenem Satin-
glas, weiss oder farbig. Inklusiv Metallteile
vergoldet 24K und Nickelmatt.

Art. 4098 zur Winkelmontage (90°).

HacTeHHbIN CBETUbHVK 13 AyTOro MaTtoBoro
cTekna. [letanym no3onoyeHHble 24K uan 13
NOSIMPOBAHHOMO HUKENSI.

ApT 4098 Cc MeTanMyeckom pamkom ans
YrN0BOro MOHTUPOBAHMSI.

L
N
\
27
4098 1,6 kg
100W E27 )

Y/

b ]

57
y u v

14 30
4092 1,6 kg
150W E27 Halolux =)
24W E27 Fluo EL [ (=

Y/

]

<
N
16 40
4093 2,3 kg
150W E27 Halolux IE==9)

24W E27 Fluo EL | =

Y/ k]

.57 - .60

.57
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thOS design F. Lucchese

inipa

Pathos - M

Lampade da tavolo, sospensioni e parete
in vetro soffiato satinato bianco o colorato;
strutture in nickel satinato.

Table, suspensions and wall lamps in white or
coloured blown glass, frames in nickel matt.

Lampes de table, suspensions et applique en
verre soufflé satiné opale ou coloré; structures
en nickel satiné.

Tisch-, Pendel- und Wandleuchten aus mun-
dgeblasenem Gilas: opal oder farbig; Gestell:
nickelmatt.

HacTonbHbIi, HACTeHHbIN W  MOOBECHOMN
CBETWNBbHVMK 13 6enoro pAyToro crekna.
MeTtannnyeckue petanm U3 MatoBOro
HUKens.
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1105 4,6 kg 4164 4,6 kg
150W E27 Halolux (== 150W E27 Halolux =
24W E27 Fluo EL [ = 21W E27 Fluo EL [ (=
57 57 - .60
(0]
(%]
(0]
c
(6]
[&]
3
-
w
C
o
[}
(0]
o
@) g
]
L £
©
m 35 15




Collections
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2087 minipathos 4175 minipathos
60W E14 100W E14 Halolux

= )

.54 - .57 - .60 .54 - .57 - .60

inipa

M
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M u Sa design ABS Studio

Lampada da plafone o parete con struttura in
metallo verniciato bianco.
Diffusore in vetro soffiato bianco satinato.

Ceiling or wall lamp, body in white painted
metal.
Diffusor in white satin blown glass.

Lampe a plafond ou mur avec structure en
meétal verni blanc.
Diffuseur en verre soufflé blanc satiné.

Wand- oder Deckenleuchte, Struktur aus weil3
lackiertem Metall.

Diffusor aus weiBem Mundgeblasenem sati-
niertem Glas.

MOTONOYHBIV NN HACTEHHbIN CBETUNBHMK.
Kopnyc wn3 okpaweHHoro B 6enbin LBET
mMeTanna,

ouddy3op 13 6enoro AyToro MaTtoBOro
cTekna.
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5218 halo 1,4 kg
60W G9
) & ve -]
57
20
5219 halo 2,5 kg
100W R7s (78 mm.) o
’/——'—'_—'——\\\ @5 P 40W E
57
5220 fluo 2,7 kg
2x18W G24 q.2 Dulux D/E = =
& 7/ i (E) N
57

M Usa design ABS Studio
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Frida design ABS Studio

Lampade da plafone, parete o incasso in vetro
soffiato bianco satinato.

.33 Cornice in acciaio verniciato.

Versioni fluorescenti con reattore elettronico
incorporato.

Ceiling, wall or recessed lamps in white satin
blown glass.

.33 pianted steel frame.

Fluorescent versions with electronic ballast
included.

Plafonniers, appliqgues ou encastré en verre
soufflé satiné blanc.

.33 Cadre en acier verni.

Version fluorescent avec ballast électronique
incorpore.

Decken-, Wand- oder Einbauleuchten aus
weissem mundgeblasenes Satinglas.

.33 Rahmen aus Edelstahl lackiert.

EVG inklusiv fir alle Ausflhrungen mit
Leuchtstofflampe.

MMOTONOYHBIN, HACTEHHbIA WM BCTPOEHHLIN
CBETWIbHWUK M3 AyToro 6enoro MartoBOro
cTekna.

.33 ¢ MaToBoW CTasIbHOW PamMKOW.
JIIOMVIHECLLEHTHbIE MOZENWN C S3JIEKTPOHHbLIM
6annacTom.
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®

10 cm.

15,5

6165 0,6 kg 213 15 5132 2,5 kg

60W E27 a) 75W E27 a )
W D Q 2 21W E27 Fluo EL [§ W=

.33 - .57 W IP 40 E
.57 .33 @ ———

.33 - .57

10
10

37

\/
20 25
5150 1 kg 5133 fluo 2,8 kg
40W E27 a ) o 18W G24 q.2 Dulux D/E ==
] ra§E ] :

33 -.57 57 33 33 -.57 57 33

Frida design ABS Studio
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Frl da design ABS Studio

5134 4kg
2x60W E27 a)
2x21W E27 Fluo EL [f (=
IP 40 E
.33 - .57

5135el 4 kg
26W G24 q.3 Dulux D/E = =

i @

.33 - .57

12

@ 40

1

5139 6 kg
2x75W E27 )
2x24W E27 Fluo ELi (=
IP 40 E
.57

5140el 6 kg
2x26W G24 q.3 Dulux D/E ==

eo§E®)

.57

@ 48



Collections

4249 4251
60W E27 150W R7s (78 mm)

21W E27 Fluo EL [ W § P
W‘ [} ‘ IP 43 .57
57

4250el 4252el
18W G24 q.2 Dulux D/E 26W G24 q.3 Dulux D/E

: (ED MNE &

2

e

=}

0
7]

m

<

c

o

?

©
©
O
- —
L S8
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5008 1,3 kg
60W R7s (78 mm.) =
.31

5009 2,1kg
100W R7s (78 mm.) =
.31

5010 3,5 kg
150W R7s R

.31
5011 5,6 kg
300W R7s ==
.31
5209 fluo 2,3 kg
22W FC 2GX13 O
W/ E® .
.31
5210 fluo 3,8 kg
il 40W FC 2GX13 O
ne in vetro curvato [H
olari in metallo cromato. W ”“Hm @ D
-5211 reattore elettronico incor- KT
Wall or ceilinglamp in white curved satin glass. s 5211 fluo 5,8 kg
Details in chromed metal. !
Art.5209-5210-5211 electronic ballast incorpo- 55W FC 2GX13 O
~ VE@ 3l
Appliques ou plafonniers en verre curvé blanc o

satiné. Détails en métal chromé.
Art.5209-5210-5211 ballast electronique incor-
poré.

Wand- oder Deckenleuchten aus weissem ge-
bogenem Satinglas. Verchromte Metallteile.
Art.5209-5210-5211 EVG integriert.

HacTeHHbII UM NOTONOYHBI CBETUNBHUK U3

6enoro NpeccoBaHHONro MaToBOro cTekna.

[leTanu ns XxpoMm1poBaHHOro MeTanma, — 5008 7 5008 © 25

ApT  5209-5210-5211 ¢ 21EKTPOHHbLIM 5009-5209 10 5009-5209 @ 35

6annactom. 5010-5210 11 5010-5210 @ 45
5011-5211 14 5011-5211 @ 60

H e I I OS design ABS Studio
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I n I pl n design ABS Studio

M

Lampada da soffitto o parete in vetro pressato
bianco satinato. Particolari in metallo cromato.

Wall or ceiling lamp in white pressed matt-
glass. Details in cromed metal.

Applique ou plafonnier en verre pressé, satiné
blanc sablé. Détails en métal cromé.

Wand- oder Deckenleuchte aus gekrimmtem
Mattglas. Verchromte Metallteile.

HacteHHast unu notono4yHas namna n3 6enoro
npeccoBaHHOro MaToBoro crekna. fetanv na
XPOMMPOBaHHOIo MeTasnnia.

5013

230V 60W G9

B2

& Y/
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Tondapin - Quadrapin cesign ass st

Lampada da soffitto o parete in vetro pressato
bianco satinato. Cornice in metallo nichelato
satinato.

Wall or ceiling lamp in white pressed matt-
glass. Frame in nickel matt metal .

Applique ou plafonnier en verre pressé, satiné
blanc sablé. Cornis en métal nickel satiné.

Wand- oder Deckenleuchte aus Mattglas.
Rahmen aus Metall in nickelmatt.

HacTteHHasi unu notonoyHas namna n3 6enoro
npeccoBaHHOro MaToBoro crekna. fetanu ns
MaTOBOro HUMKeNMpoBaHHOro Mmetasnia.

5141 Tondapin 0,8 kg
230V 60W G9
&/ e’
32

5142 Quadrapin 0,9 kg
230V 60W G9
& ]

18x18
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Cetra design ABS Studio

Lampada da parete o plafone in vetro curvato
bianco satinato. Particolari in metallo cromato.
Art.5183 reattore elettronico incorporato.

Wall or ceilinglamp in white curved satin glass.
Details in chromed metal.
Art.5183 electronic ballast included.

Appliques ou plafonniers en verre curvé blanc
satiné. Détails en métal chromé.
Art.5183 ballast electronique incorporé.

Wand- oder Deckenleuchten aus weissem ge-
bogenem Satinglas. Verchromte Metallteile.
Art.5183 EVG integriert.

[MOTONOYHBIA N HACTEHHbIN CBETUSIbHUK U3
rHyToro 6enoro matoBoro crekna. [etanu n3
XPOMVPOBaHHOW NaTyHu.

ApT 5183 ¢ aneKTPOHHbIM 6annacTom.

5074

200W R7s

Y/

22
5183 fluo 3,6 kg
2x26W G24 q.3 Dulux D/E ==

VE®

.22






